Сводка отзывов к проекту
ГОСТ EN 1501-3 «Мусоровозы и их подъемные устройства. Общие технические требования и требования безопасности. Часть 3. Мусоровозы с фронтальной загрузкой»
	№ п/п
	Номер раздела, пункта, подпункта, приложения проекта
	Замечания и предложения по проекту стандарта
	Заключение разработчика с обоснованием причин непринятия замечаний и предложений

	ГОСУДАРСТВЕННЫЕ ОРГАНЫ

	1. Министерство сельского хозяйства РК
Исх.№6-2-6/12797 от 16.06.2022 

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	2. Комитет индустриального развития МИИР РК

Исх.№ 25-15/01-23905 от 22.06.2022

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	Национальная палата предпринимателей Республики Казахстан
«Атамекен»

	3. НПП РК «Атамекен»
Исх.№ 07913/17 от 23.06.2022

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	Организации и предприятия

	4. Акмолинский филиал АО «Национальный центр экспертизы и сертификации»
Исх.№ 04-23/169 от 07.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет 
	

	5. АО «КАМАЗ-Инжиниринг»

Исх.№ 25-02/1080 от 03.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	6. ТОО «Семипалатинский Автосборочный Завод»

Исх.№ 525 от 07.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	7. ТОО «DAEWOO BUS KAZAKHSTAN»

Исх.№ 135 от 09.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	8. ЧК «Kazrost Engineering Ltd.»

Исх.№ 351 от 10.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	9. ТОО «СарыаркаАвтоПром»

Исх.№ 1107 от 07.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	10. Аккольский филиал ТОО «НПЦ агроинженерии»

Исх.№ 6-4-110 от 08.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	11. ТОО «Hyundai Trans Auto»

Исх.№ 466 от 08.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет 
	

	12. ТОО «Hyundai Trans Kazakhstan»

Исх.№ 1138 от 10.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	13. ИЦ ТОО «ҒЗО «Алматы-Стандарт»
Исх.№ 126/2022 ИЦ-02 от 10.06.2022

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	Технические комитеты по стандартизации

	14. ТК 65 «Автомобильный транспорт» на базе АО «Академия логистики и транспорта»
Исх.№ 16 от 14.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	15. ТК 87 «Колесные транспортные средства и сельскохозяйственные машины» на базе АО «АгромашХолдинг KZ»
Исх.№ 74 от 16.06.2022 г.

	
	
	Предложений и замечаний нет
	

	ЭКСПЕРТНОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЕ НОС
№ 85 от 04.08.2022 г.

	
	По тексту
	Проект межгосударственного стандарта разработан в рамках Программы по разработке (внесению изменений, пересмотру) межгосударственных стандартов, в результате применения которых на добровольной основе обеспечивается соблюдение требований технического регламента Таможенного союза «О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011), и межгосударственных стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения и исполнения требований технического регламента Таможенного союза «О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011) и осуществления оценки соответствия объектов технического регулирования требованиям этого технического регламента (Решение Коллегии Евразийской экономической комиссии от 18 января 2022 года № 11) и Национального плана стандартизации на 2022 год.
	Принято

	
	
	Технический регламент Таможенного союза «О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011) распространяется на машины и (или) оборудование, для которых выявлены и идентифицированы виды опасности, требования к устранению или уменьшению которых установлены согласно приложениям № 1 и № 2
	Принято

	
	
	В соответствии с Приложением №3 «Перечень объектов технического регулирования, подлежащих подтверждению соответствия требованиям технического регламента Таможенного союза «О безопасности машин и оборудования» объект стандартизации (мусоровозы) относятся к автопогрузчикам и подлежит оценке соответствия в форме сертификации.
	Принято

	
	
	Порядок разработки и оформление проекта документа по стандартизации соответствует ГОСТ 1.2, ГОСТ 1.5
	Принято

	
	
	Срок публичного обсуждения проекта документа по стандартизации соблюден
	

	
	
	Исправить орфографические ошибки. Привести корректный перевод
	Принято

	
	
	Текст стандарта должен быть простым, ясным, кратким, точным и достаточным для применения стандарта в соответствии с его областью применения.

В этой связи стиль изложения теста необходимо стандартизировать в соответствии с требованиями к тексту стандарта по ГОСТ 1.5.
	Принято

	
	По делу проекта стандарта
	Комплектность дела проекта документа по стандартизации не соответствует СТ РК 1.22. В деле проекта документа по стандартизации отсутствуют:

- экспертное заключение аутентичности перевода,

- в проектах ФИО исполнителя,

- документы, подписанные руководством организации.
	Принято

	
	Титульный лист
	Слово «STИARDIZATION» отредактировать. Титульный лист привести в соответствии с п.п. 3.2.3 ГОСТ 1.5
	Принято

	
	Наименование
	Соответствует Национальному плану стандартизации на 2022 год
	Принято

	
	Предисловие
	Привести степень соответствия стандарта
	Принято

	
	Содержание
	Отредактировать номера страниц в соответствии с разделами стандарта. Привести приложение ДА, указанное в предисловии.
	Принято

	
	Введение
	Уточнить корректность выражения «На других может повлиять», «передней загрузкой», «на основании измерений на различных типах мусоровоза вибрации всего тела в целом», «по измерениям различных типов мусоровоза вибрации рук в целом», привести аутентичный перевод.
	Принято

	
	Область применения
	Слово «плюс» исключить. Ссылка на п. 3.2 не соответствует наименованию термина
	Принято

	
	Нормативные ссылки
	Привести в соответствии с 3.8 ГОСТ 1.5. Актуализировать нормативные ссылки. Привести примечание в соответствии с 3.8.5 ГОСТ 1.5
	Не принято.

Раздел приведен в соответствии с ГОСТ 1.3

	
	Термины и определения
	В разделе 3 Примечания привести в соответствии с первоисточником.
	Принято

	
	
	В п.3.1 и далее по тексту привести аутентичные перевод слова «Примечание», привести в соответствии с первоисточником
	Принято

	
	По тексту
	По всему тексту установить единый термин «фронтальная загрузка» или «передняя загрузка»
	Принято

	
	
	Аббревиатуру и обозначение стандартов привести на одной строке
	Принято

	
	
	Раздел, подразделы привести на странице с текстом
	Принято

	
	
	В разделе 4 и далее по тексту слова «проверка» заменить на «испытание»
	Принято

	
	
	Диапазоны числовых значений привести в соответствии с п.п. 4.14.4 ГОСТ 1.5
	Принято

	
	
	В п.п. 5.2.2 отредактировать слова «Поверочное измерение» и «вертикальным испытательным объектом», привести в соответствии с законодательством в области обеспечения единства измерений
	Принято

	
	
	В п. 7.4 привести аутентичные перевод выражения «Все измерения мусоровоза».
	Принято

	
	
	В конце п. 7.5 рекомендуется привести примечание в квадратных скобках следующего содержания: [Примечание – Для государств-членов Евразийского экономического союза маркировка, характеризующая продукцию должна соответствовать требованиям [1]], а в разделе «Библиография» под [1] указать ТР ТС «О безопасности машин и оборудования» (ТР ТС 010/2011).
	Принято

	
	
	Наименование рисунка С.2 привести на одной странице с рисунком. 
	Принято

	
	
	Исключить перенос единицы измерения от числового значения на другой строке
	Принято

	
	
	В приложении ZA слова «Презумпцию соответствия» отредактировать, привести корректный перевод
	Не принято.

Приведен корректный перевод

	
	
	Привести сведения о соответствии ссылочных международных стандартов ссылочным межгосударственным стандартам в соответствии с требованиями ГОСТ 1.3
	Принято

	
	
	Последнюю страницу привести в соответствии с Приложением В ГОСТ 1.5. Привести ФИО разработчика
	Принято

	
	Библиографические данные
	Дополнить ключевыми словами. Привести УДК
	Принято

	
	Пояснительная записка
	В п. 3 дополнить технико-экономическим обоснованием разработки проекта межгосударственного стандарта, в том числе обоснованием целесообразности его разработки на межгосударственном уровне.
	Принято

	
	
	В п. 4 исключить международные стандарты и привести сведения о взаимосвязи проекта стандарта с другими межгосударственными стандартами, правилами и рекомендациями по межгосударственной стандартизации и/или сведения о применении при разработке проекта межгосударственного стандарта международного (регионального или национального) стандарта (международного документа, не являющегося международным стандартом).
	Принято

	
	
	В п. 7 привести конкретные наименования организаций и предприятий
	Принято

	
	По сводке отзывов
	Согласовать с Министерством по чрезвычайным ситуациям РК, а также уполномоченными органами, ответственными за осуществление государственного контроля (надзора) Министерством по инвестициям и развитию Республики Казахстан и Министерством национальной экономики Республики Казахстан.
	Принято

	
	
	Для проведения оценки соответствия подъемного оборудования и автопогрузчиков требованиям, установленным в ТР ТС 010/2011 необходимо согласовать с аккредитованными органами по сертификации и испытательными лабораториями (центрами).
	Принято

	
	
	Также необходимо согласовать с акиматами, а также с ТК по стандартизации № 99 «Автомобилестроение», ОЮЛ «Союз машиностроителей Казахстана», ОЮЛ «Союз международных автомобильных перевозчиков Республики Казахстан»
	Принято частично.

ТК №99 ликвидирован.


Информация о полученных замечаниях:
Общее количество отзывов – 15; 
из них: без замечаний и предложений: 15.
с замечаниями и предложениями: 0.  
Заместитель генерального директора 

РГП «Казахстанский институт стандартизации и метрологии» 





А. Шамбетова
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